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  Informe del Secretario General sobre la evolución 
de la situación en Guinea-Bissau y las actividades 
de la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la 
Consolidación de la Paz en ese país 
 
 

 I. Introducción 
 
 

1. El presente informe se presenta en cumplimiento de lo dispuesto en el párrafo 
14 de la resolución 1233 (1999) del Consejo de Seguridad, en que el Consejo me 
pidió que lo mantuviera informado con regularidad de la situación y le presentara un 
informe sobre la evolución de la situación en Guinea-Bissau y las actividades de la 
Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Consolidación de la Paz en Guinea-
Bissau (UNOGBIS). Posteriormente, en el párrafo 11 de su resolución 1580 (2004), 
el Consejo me pidió que le presentara un informe por escrito cada tres meses.  

2. El informe se centra en la evolución de la situación desde mi anterior informe 
(S/2007/715), de 6 de diciembre de 2007. Se presentan, en particular, detalles sobre 
las distintas actividades de movilización de recursos llevadas a cabo por el 
Gobierno. 
 
 

 II. Evolución de la situación política 
 
 

3. Durante el primer período ordinario de sesiones del Parlamento, celebrado del 
19 de noviembre al 19 de diciembre de 2007, la Asamblea Nacional aprobó el 
programa del Gobierno y los presupuestos gubernamentales para 2007 y 2008. Este 
respaldo confirió una importante legitimidad política al Gobierno del Primer 
Ministro Martinho N’Dafa Cabi y disipó las dudas respecto de la viabilidad de un 
gobierno fundado en el pacto de estabilidad política y gubernamental suscrito por 
tres partidos políticos el 12 de marzo de 2007. No obstante, Carlos Gomes Jr., 
Presidente del Partido Africano de la Independencia de Guinea y Cabo Verde 
(PAIGC), anunció el 29 de febrero de 2008 que su partido retiraba la confianza 
política al Primer Ministro debido a problemas de disciplina interna. 

4. El 13 de diciembre de 2007, la Asamblea Nacional aprobó por unanimidad un 
proyecto de ley por el que se concedía amnistía a los implicados en “delitos e 
infracciones por motivos políticos o militares” cometidos contra la seguridad del 
Estado hasta el 6 de octubre de 2004. El proyecto de ley se ha presentado a la 
comisión parlamentaria especial permanente sobre derechos humanos y asuntos 
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jurídicos y constitucionales para que lo examine. Se espera que la comisión presente 
sus conclusiones a la Asamblea Nacional durante el segundo período ordinario de 
sesiones, que ha de celebrarse del 28 de febrero al 26 de marzo de 2008. Si bien el 
proyecto de ley propone amnistiar a todo el que haya participado en una 
intervención política o militar, no excluye la posibilidad de entablar causas civiles 
en el futuro y prevé indemnización de las víctimas y sus familiares. En el contexto 
de la resolución 1580 (2004) del Consejo de Seguridad, la UNOGBIS planteó ante 
las autoridades las cuestiones de la justicia y la impunidad y organizó cursos para 
dotar a los parlamentarios de instrumentos prácticos que facilitasen el debate sobre 
el proyecto de ley de amnistía. Los patrocinadores de la ley, entre ellos el 
Presidente, João Bernardo Vieira, y el Jefe del Estado Mayor General, sostuvieron 
que facilitaría la reconciliación y allanaría el terreno para la reforma prevista del 
sector de la seguridad. Por su parte, las organizaciones de la sociedad civil, aunque 
reconocían la repercusión positiva que la ley podía tener para la reconciliación 
nacional, consideraban que la sociedad civil debería haber participado más en el 
debate y que no se habían abordado suficientemente las cuestiones relativas a la 
verdad y la justicia restitutiva.  

5. El 26 de enero de 2008 la Presidenta del Tribunal Supremo, Maria do Céu 
Monteiro, fue reelegida por abrumadora mayoría por un colegio electoral integrado 
por sus pares, a saber nueve magistrados del Tribunal. El Tribunal Supremo es la 
máxima autoridad en asuntos constitucionales, administrativos y jurídicos. Ejerce 
funciones decisivas en las controversias electorales, y es el tribunal de última 
instancia en caso de que se impugnen los resultados electorales anunciados por la 
Comisión Electoral Nacional. La elección estuvo rodeada de controversias 
suscitadas por la interpretación de dos instrumentos jurídicos, uno que preveía la 
constitución de un colegio electoral restringido y otro (la ley más reciente, de 2002) 
que preveía la constitución de un colegio electoral más extenso integrado por unos 
100 magistrados de las distintas instituciones judiciales. Emílio Kafft Kosta, 
magistrado del Tribunal Supremo y principal rival de la Sra. Monteiro, boicoteó la 
elección. La protesta que dirigió a la comisión electoral fue rechazada. Los críticos 
afirmaron que la elección asestó un duro golpe al estado de derecho y denunciaron 
interferencias políticas en el proceso.  

6. En cumplimiento de las recomendaciones de una misión de asistencia electoral 
enviada por las Naciones Unidas a Guinea-Bissau a finales de 2007, el Programa de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) ha ultimado un proyecto de 
documento para prestar apoyo en el ciclo electoral 2008-2010, que comprende las 
elecciones legislativas de 2008 y las elecciones presidenciales programadas para 
2010. El PNUD y el Gobierno están considerando asimismo el presupuesto electoral 
y la metodología de empadronamiento. El PNUD ha propuesto que se destine a las 
elecciones legislativas un presupuesto de 4,7 millones de dólares. La asistencia 
electoral prestada por conducto de las Naciones Unidas se financiará con cargo a un 
fondo de varios donantes gestionado por el PNUD. Hasta la fecha se ha obtenido el 
equivalente de 1,2 millones de dólares, de los cuales 887.000 dólares proceden de la 
Comisión Europea y 272.500 dólares del PNUD. En el proyecto del PNUD se prevé 
la emisión de tarjetas de identificación biométrica del votante, como las empleadas 
en las recientes elecciones en la República Democrática del Congo y el Togo, por 
motivos de mayor eficiencia técnica, reducción de los costos a medio y a largo plazo 
y mayor fiabilidad del censo electoral, con lo cual aumentará la credibilidad del 
sistema. En el presupuesto del PNUD no se prevé el pago de los atrasos adeudados a 
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las comisiones electorales nacionales y regionales, que se han ido acumulando en 
anteriores elecciones hasta alcanzar un monto estimado en 1,7 millones de dólares. 
En las actuales estimaciones presupuestarias tampoco figuran ni el costo del 
empadronamiento de votantes de la diáspora ni los sueldos de los funcionarios 
gubernamentales encargados del proceso electoral, que ascienden a 2 millones de 
dólares. Las autoridades todavía no han fijado la fecha de las elecciones legislativas.  

7. En declaraciones difundidas a finales de enero, el General Tagme Na Waie, 
Jefe del Estado Mayor General, advirtió a los políticos de que debían respetar los 
resultados de las próximas elecciones, o serían detenidos. El Movimiento Nacional 
de la Sociedad Civil en pro de la Paz, la Democracia y el Desarrollo calificó de 
inoportunas estas declaraciones. Instó a las fuerzas armadas a que no se injirieran en 
los asuntos políticos y jurídicos y exhortó a la comunidad internacional a que 
siguiera observando con atención la evolución de la situación política y social en 
el país.  

8. Tras celebrar consultas con el Partido de Renovación Social (PRS), el 
Gobierno anunció el 12 de enero una reestructuración parcial del consejo de 
ministros que afectaba a cuatro cargos, tres de ellos ocupados por miembros del 
PRS. El PAIGC y el Partido Unido Social Demócrata (PUSD) no propusieron 
ningún otro cambio que afectara a los cargos ocupados por miembros de esos 
partidos. Entre tanto, en un dictamen emitido el 15 de febrero, el Tribunal Supremo 
confirmó la victoria de Kumba Yalá en la elección de dirigentes del PRS, que tuvo 
lugar en agosto de 2007. Por su parte, del 3 al 6 de abril se celebrará el congreso del 
PAIGC, en el cual, entre otras cosas, se elegirá a sus líderes. 

9. El programa de diálogo participativo dirigido por el Instituto Nacional de 
Estudios e Investigación e Interpeace —Voz di Paz/Voice of Peace— puso en 
marcha en febrero de 2008 su investigación sobre las causas últimas del conflicto 
celebrando consultas a nivel comunitario en 38 distritos. En las ciudades de Gabú, 
Quinhamel, Canchungo y Buba se celebraron en febrero cuatro reuniones dedicadas 
a temas de interés específico, cada una de ellas con unos 50 ó 60 participantes. 
Durante el resto del año proseguirá la investigación participativa, cuyo objeto es 
recabar la opinión de la población sobre cuestiones locales y nacionales. Los 
problemas recurrentes señalados fueron la debilidad generalizada del Estado o su 
ausencia; la convivencia de las religiones cristiana, musulmana y animista; la 
convivencia de la población de Guinea-Bissau y la población inmigrante; el uso del 
origen étnico como estrategia para conseguir el poder; la inseguridad como factor 
que empeora el mal desempeño económico; y la mala gestión de los recursos 
naturales como factor que exacerba la pobreza.  

10. En el marco del programa de fomento de la capacidad de los parlamentarios 
financiado por el Fondo de la Naciones Unidas para la Democracia y coordinado por 
el PNUD, la Organización Neerlandesa para el Desarrollo y la UNOGBIS 
organizaron del 14 al 18 de enero de 2008 cursos sobre tácticas de transformación 
de conflictos destinados a 15 parlamentarios, entre ellos dos mujeres. Catorce 
parlamentarios asistieron también al seminario de capacitación de dirigentes 
facilitado del 7 al 11 de enero por la Organización Neerlandesa para el Desarrollo. 
El 19 de febrero, la Organización ayudó también a la Asamblea Nacional a facilitar 
un seminario para promover el intercambio de información entre parlamentarios y 
otros interesados. Asistieron 15 parlamentarios, 15 representantes de la sociedad 
civil, 15 periodistas y 15 representantes del sector privado. El 26 de febrero se 



S/2008/181  
 

08-26277 4 
 

celebró otro seminario financiado por el Fondo de la Naciones Unidas para la 
Democracia en el que se debatieron temas del programa del período de sesiones del 
Parlamento, como por ejemplo el sistema tributario, la administración local y la 
mutilación genital de la mujer. 

11. Del 11 al 16 de febrero de 2008, la Organización Neerlandesa para el 
Desarrollo y la UNOGBIS facilitaron asimismo un seminario sobre transformación 
de conflictos financiado por el Gobierno de los Países Bajos e impartido a 
11 asesores políticos y militares de rango superior nombrados por las oficinas del 
Presidente y del Primer Ministro, por los dirigentes de los partidos parlamentarios 
(PAIGC, PRS y PUSD) y por el Jefe del Estado Mayor General. El objetivo era 
dotar a los participantes de instrumentos de análisis de los conflictos, promover la 
confianza mutua y la conciencia de la necesidad de la interdependencia y la 
colaboración y mejorar los principios y la práctica de la negociación. 

12. La UNOGBIS sigue prestando apoyo a un proyecto que West Africa Network 
for Peacebuilding dirige en el marco de su programa sobre la mujer y la 
consolidación de la paz con el objeto de difundir la resolución 1325 (2000) del 
Consejo de Seguridad, relativa a la mujer, la paz y la seguridad. Los días 18 y 19 de 
diciembre de 2007 se dictó un seminario sobre el tema dirigido a 30 participantes y 
transmitido por la radio nacional. En él se puso de relieve la necesidad de que las 
mujeres participen más en los procesos políticos nacionales decisivos como la 
reconciliación nacional, las elecciones, la consolidación de la paz y la recuperación 
económica y social. En el seminario se redactaron dos planes de acción en los que se 
recomendó realzar la participación de la mujer en las actividades de reconciliación 
dentro de las fuerzas armadas y la creación de un grupo de mujeres que ejerciera 
presión sobre las autoridades nacionales para que aprobasen y aplicasen las 
disposiciones de la resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad. 
 
 

 III. Aspectos económicos y sociales 
 
 

13. Durante el período que se examina, la situación económica y social se 
mantuvo frágil pero estable. El 28 de enero de 2008, el Fondo Monetario 
Internacional (FMI) y el Gobierno de Guinea-Bissau firmaron un acuerdo de 
asistencia de emergencia a países en etapa de posguerra que se prestará en dos 
etapas a lo largo de un año por un monto de 5,6 millones de dólares. En el programa 
para 2008 figuran medidas de fomento de la capacidad de administración de la renta 
y gestión del gasto público. La ejecución satisfactoria del programa podría allanar el 
terreno para el establecimiento de un servicio para el crecimiento y la lucha contra 
la pobreza y un ulterior mecanismo de alivio de la deuda en el marco del programa 
de alivio de la deuda de los países pobres muy endeudados y de la Iniciativa para el 
Alivio de la Deuda Multilateral. El Directorio Ejecutivo del FMI también concedió a 
Guinea-Bissau alivio provisional de la deuda que reduce el servicio de la deuda en 
un 50%. El 29 de enero, el Banco Mundial prorrogó retroactivamente un mecanismo 
semejante de alivio provisional de la deuda que había vencido el 15 de diciembre 
de 2007. Actualmente, prepara una nota sobre la estrategia provisional para ayudar a 
Guinea-Bissau a aplicar el documento de estrategia de lucha contra la pobreza. 
Como respuesta provisional a la solicitud del Gobierno de asistencia para resolver la 
crítica situación de escasez de energía que afronta el país, el Banco Mundial 
suministró asimismo en enero tres generadores cuya capacidad conjunta es de 
2,5 megavatios. 
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14. La situación financiera sigue siendo preocupante a pesar de los progresos 
registrados en el marco del programa mínimo del Gobierno para restablecer la 
estabilidad fiscal acordado en mayo de 2007. Se han suprimido las numerosas 
reducciones y exenciones fiscales concedidas en 2006, que en 2007 redujeron las 
rentas públicas en un 22%, y se han realizado progresos en la recaudación de 
impuestos. No obstante, la masa salarial de la administración pública es todavía 
superior a los ingresos, y la incapacidad del Gobierno para pagar a tiempo los 
sueldos corrientes sigue siendo una de las principales fuentes de tensión social, a lo 
cual se suma el aumento de los precios. El 11 de enero de 2008, la Comisión 
Europea y el Gobierno firmaron acuerdos de concesión de apoyo presupuestario por 
valor de 5,9 millones de euros para 2008 y de 800.000 euros para las elecciones 
legislativas. Portugal aportó apoyo presupuestario por valor de 2 millones de euros. 
Con arreglo a una nota firmada por la China y Guinea-Bissau en noviembre 
de 2006, los dos Gobiernos firmaron el 20 de febrero de 2008 un contrato de 
construcción de una secretaría gubernamental. China también construirá un hospital 
militar de 150 camas. 

15. Según la encuesta más reciente de vigilancia de la seguridad alimentaria, 
alrededor del 14% de los hogares rurales están en situación de inseguridad 
alimentaria moderada o grave. Se prevé que estas cifras vayan en aumento a medida 
que se acerque la estación de escasez, que va de junio a octubre. En enero de 2008, 
el Gobierno firmó el plan de acción para el programa para el país 2008-2012 con el 
PNUD, el Fondo de Población de las Naciones Unidas (UNFPA) y el Fondo de las 
Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), así como el plan de trabajo bianual 
2008-2010 con la Organización Mundial de la Salud. Mediante estos acuerdos se da 
cumplimiento al marco de asistencia de las Naciones Unidas para el desarrollo 
acordado con las autoridades en 2007. El UNICEF y el Programa Mundial de 
Alimentos firmaron con el Gobierno un memorando de entendimiento para 
proporcionar comedores escolares a fin de mejorar la calidad del entorno de 
aprendizaje para los niños. Las huelgas en los sectores de la salud y la enseñanza 
por la falta de pago de los sueldos atrasados y por cuestiones contractuales y la 
constante inestabilidad institucional del Ministerio de Educación podrían poner en 
grave peligro el actual año académico y perturbar los programas de las Naciones 
Unidas en los sectores sociales. En la capital se han deteriorado las condiciones de 
vida como consecuencia de casos extremos de escasez de agua que duraron varios 
meses seguidos. Igualmente, el suministro de electricidad, habitualmente escaso, ha 
quedado prácticamente cortado, lo cual afecta al abastecimiento de agua. Aunque se 
han instalado los tres generadores suministrados por el Banco Mundial, no ha 
habido una mejora significativa, pues se ha averiado el único generador de la 
empresa de electricidad que podía utilizarse. 

16. El equipo de las Naciones Unidas en el país está poniendo en marcha el primer 
programa conjunto sobre el SIDA en Guinea-Bissau y ayudando al país a gestionar 
una subvención de 44 millones de dólares procedente del Fondo Mundial. También 
seguirá haciendo lo posible por fortalecer el sistema de la cadena de suministro de 
medicamentos antirretrovirales y otros artículos médicos relacionados con el SIDA. 
Las actividades relativas al censo de vivienda prosiguen según lo previsto con el 
apoyo del UNFPA y el PNUD. En diciembre se realizó una encuesta de ensayo y 
está previsto que en junio de 2008 se lleve a cabo el censo definitivo; el proyecto ya 
tiene un déficit de financiación de 1,5 millones de dólares que debe subsanarse. 
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17. Tras la decisión del Consejo de Seguridad, adoptada el 11 de diciembre 
de 2007, de apoyar la inclusión de Guinea-Bissau en el programa de la Comisión de 
Consolidación de la Paz, el Comité de Organización de ésta se reunió el 19 de 
diciembre en Nueva York y acordó incorporar a Guinea-Bissau en su programa y 
establecer un grupo de reuniones dedicadas al país presidido por el Representante 
Permanente del Brasil ante las Naciones Unidas. Del 22 al 28 de enero de 2008 
visitó Guinea-Bissau una misión de la Comisión de Consolidación de la Paz 
encabezada por la Embajadora Maria Viotti, del Brasil, en su calidad de Presidenta 
del grupo de reuniones dedicadas al país, para entablar con el Gobierno, los 
interesados nacionales y los asociados internacionales un diálogo sobre las esferas 
de asistencia prioritarias que deben formar parte del marco estratégico para la 
consolidación de la paz en el país. La misión examinó asimismo los plazos para la 
preparación del marco y el establecimiento de un comité directivo nacional. El 
Primer Ministro expuso el 20 de febrero en Nueva York ante la segunda reunión 
oficial dedicada a Guinea-Bissau por la Comisión de Consolidación de la Paz las 
prioridades y dificultades que presenta la consolidación de la paz en su país. Entre 
ellas figuran la reforma de la administración pública, la consolidación del estado de 
derecho y la reforma del sector de la seguridad, la promoción de la formación 
profesional y el empleo de los jóvenes y el apoyo a los grupos vulnerables. 

18. El Primer Ministro presentó también a la Comisión de Consolidación de la Paz 
varias propuestas de proyectos de efecto rápido en los ámbitos de la salud, la 
energía, las próximas elecciones legislativas y la juventud, haciendo hincapié en la 
creación de puestos de trabajo. La Comisión está estudiando estos proyectos de 
efecto rápido a fin de ejecutarlos hacia finales de marzo de 2008. Se llevarían a cabo 
conjuntamente con el actual calendario de actividades de asociación entre el 
Gobierno y la Comisión orientadas al establecimiento de un marco estratégico 
amplio para la consolidación de la paz en Guinea-Bissau, que se espera finalizar en 
junio de 2008. El marco estratégico de Guinea-Bissau se inspirará en las prioridades 
ya establecidas en importantes documentos marco de ámbito nacional, como el 
documento de estrategia de lucha contra la pobreza, el plan de estrategia del sector 
de la seguridad y el marco de asistencia de las Naciones Unidas para el desarrollo. 
Al término de la reunión dedicada al país se acordó aconsejar al Secretario General 
que declarase que Guinea-Bissau reunía las condiciones para recibir asistencia del 
Fondo para la Consolidación de la Paz. El 11 de marzo de 2008, envié una carta al 
Presidente de la Comisión de Consolidación de la Paz para transmitirle mi decisión 
de declarar que Guinea-Bissau reunía las condiciones para recibir financiación del 
Fondo para la Consolidación de la Paz. 

19. Se espera que a principios de abril de 2008 una segunda delegación de alto 
nivel de la Comisión de Consolidación de la Paz visite Guinea-Bissau. Sus objetivos 
serían celebrar nuevas consultas con el Gobierno y los interesados nacionales y 
realizar viajes de observación a las regiones y provincias del país para constatar 
directamente la situación sobre el terreno, las actividades de consolidación de la paz 
que se están llevando a cabo y las dificultades que encuentran. El Gobierno y la 
Comisión también colaborarán en la presentación de un plan de prioridades del 
Gobierno que ha de ser compatible con el marco estratégico general de 
consolidación de la paz. 
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 IV. Aspectos militares y de seguridad 
 
 

20. El programa de reforma del sector de la seguridad se inauguró oficialmente en 
una ceremonia celebrada el 23 de enero de 2008 en la Asamblea Nacional. El Jefe 
del Estado Mayor General pronunció un discurso en el que expresó su apoyo a la 
reestructuración y modernización de las fuerzas armadas, pero advirtió de que las 
reformas no debían tener como resultado el empobrecimiento de los beneficiarios, 
situación que podía exponerlos a manipulaciones. El 22 de enero se firmó el 
convenio financiero entre la Comisión Europea y el Gobierno sobre el proyecto de 
reforma del sector de la seguridad y de desarme, desmovilización y reintegración, 
cuyo costo es de 7,7 millones de euros. En diciembre de 2007 y enero de 2008 se 
llevó a cabo en todas las regiones del país una importante campaña de 
sensibilización sobre la reforma del sector de la seguridad. Entre otros participantes, 
asistieron a los actos miembros del Comité técnico de coordinación de la reforma 
del sector de la seguridad, la comisión de reconciliación de las fuerzas armadas, la 
sociedad civil y la UNOGBIS. El censo independiente del personal activo de las 
fuerzas armadas, financiado por el PNUD, empezó a mediados de febrero y se 
espera que concluya a finales de marzo. La información será fundamental para 
determinar el número exacto de personal activo. Prestan servicios de asesoramiento 
al Ministerio de Defensa tres expertos que la Comisión Europea financia en el 
marco del instrumento para la estabilidad del proyecto de reforma del sector de la 
seguridad en Guinea-Bissau. 

21. Los Gobiernos de Guinea-Bissau y Portugal copatrocinaron el 19 de diciembre 
de 2007 la conferencia internacional de Lisboa sobre el tráfico de drogas para 
movilizar 19 millones de dólares destinados al programa de lucha contra los 
estupefacientes, elaborado por el Gobierno de Guinea-Bissau con asistencia de la 
Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito y facilitado por la 
UNOGBIS. Durante la conferencia se recaudaron 6,7 millones de dólares que 
permitirán aplicar las medidas de emergencia previstas para 2008. La UNOGBIS 
organizó el 22 de enero de 2008 en Bissau una reunión de información y 
seguimiento a la que asistieron representantes del Gobierno, asociados 
internacionales y representantes de la Oficina de las Naciones Unidas contra la 
Droga y el Delito. En ella se acordó que el Ministro de Justicia y la Oficina 
elaborasen con carácter urgente un marco estratégico eficiente para aplicar el 
programa de lucha contra los estupefacientes. En la reunión organizada el 28 de 
enero en Bruselas por la Comisión Europea se examinaron las sinergias y la 
cooperación operacional en relación con las actividades que han de realizarse en el 
marco del programa de lucha contra los estupefacientes y de las reformas en curso 
del sector de la seguridad y del poder judicial. En el marco del proyecto del 
Gobierno, el PNUD y la Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito 
y de una iniciativa del Gobierno del Brasil y la Oficina, seis agentes de la policía 
judicial de Guinea-Bissau, la Interpol y la policía de orden público viajaron al Brasil 
para asistir a un curso de capacitación de seis meses de duración organizado por la 
policía federal del Brasil. Expertos de la policía judicial, la Oficina de las Naciones 
Unidas contra la Droga y el Delito y la UNOGBIS visitaron varias instalaciones en 
Bissau y sus alrededores para buscar lugares adecuados para instalar un centro de 
detención temporal. Además del asesor superior y el asesor especial superior 
asignados a Bissau en noviembre de 2007, la Oficina de las Naciones Unidas contra 
la Droga y el Delito nombrará para marzo de 2008 un director de proyectos 
encargado de coordinar sus actividades en expansión en el país. 
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22. Entre tanto, España y Guinea-Bissau firmaron el 25 de febrero de 2008 un 
acuerdo de patrullaje conjunto de las fronteras marítimas de Guinea-Bissau por aire 
y por mar con el objeto de luchar contra la trata de personas. 

23. El Instituto Nacional de Estudios e Investigación sobre Educación facilitó los 
días 19 y 21 de diciembre de 2007 seminarios en los que participaron la sociedad 
civil y las fuerzas armadas para crear conciencia sobre las cuestiones relacionadas 
con las armas pequeñas y las armas ligeras y para recabar sugerencias sobre posibles 
planes de recolección de armas. Las actividades se llevaron a cabo en el marco del 
plan de trabajo de la Comisión nacional de lucha contra la proliferación de armas 
pequeñas y ligeras. Una misión del Departamento de Asuntos Económicos y 
Sociales de la Secretaría de las Naciones Unidas viajó del 21 al 25 de enero de 2008 
a Guinea-Bissau para evaluar los progresos realizados por la Comisión en la 
redacción de un plan de acción que incluyese un proyecto experimental. 
Organizaciones no gubernamentales nacionales vinculadas con la West Africa 
Action Network on Small Arms también prestan apoyo a las actividades de lucha 
contra la proliferación de las armas pequeñas y las armas ligeras. 

24. En enero de 2008, las autoridades detuvieron en Bissau a dos mauritanos 
buscados por las autoridades de Mauritania por el presunto asesinato de cuatro 
ciudadanos franceses en Mauritania. Los mauritanos, que afirmaban ser miembros 
de Al-Qaida, fueron extraditados posteriormente a Mauritania. A raíz de ese 
incidente, el Gobierno expresó su honda preocupación por la nueva amenaza que 
representaba el terrorismo en el país. Mi Representante se reunió el 22 de febrero 
con el Presidente del Comité contra el Terrorismo para subrayar la preocupación del 
Gobierno sobre el particular. 
 
 

 V. Aspectos relativos a los derechos humanos 
 
 

25. Los oficiales de derechos humanos de la UNOGBIS han señalado que la grave 
escasez de agua en el país ha afectado especialmente a los presos, que están 
detenidos en condiciones deplorables y padecen las consecuencias de la falta de 
alimentos, un saneamiento deficiente y abusos de las disposiciones aplicables a la 
prisión preventiva. La Federación Internacional de Derechos Humanos envió del 
7 al 16 de enero de 2008 a Guinea-Bissau a un equipo encargado de investigar 
noticias de que la situación de los derechos humanos y la libertad de prensa se 
estaba deteriorando, en particular cuando se trataba de informar sobre cuestiones 
relativas a las drogas. Anteriormente se habían denunciado amenazas contra 
periodistas que habían informado acerca de posibles actividades de tráfico de drogas 
en el país. 
 
 

 VI. Observaciones y recomendaciones 
 
 

26. El Gobierno de Guinea-Bissau ha seguido haciendo progresos tangibles en la 
tarea de lograr que la comunidad internacional participe en sus esfuerzos por aplicar 
las urgentes reformas que se requieren para la estabilización política y económica 
sostenible, con el objetivo de ofrecer a sus ciudadanos una vida mejor. A ese 
respecto, acojo con beneplácito la inclusión de Guinea-Bissau en el programa de la 
Comisión de Consolidación de la Paz y la firma con el FMI del programa de 
asistencia de emergencia a los países en etapa de posguerra. Ambos acontecimientos 
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ponen de manifiesto el compromiso renovado de la comunidad internacional de 
apoyar las iniciativas de consolidación de la paz de Guinea-Bissau. 

27. Me siento alentado por el impulso que se ha generado desde que el país fue 
incluido en el programa de la Comisión el 19 de diciembre de 2007. Este hecho 
positivo ha sido la culminación de meses de ardua labor y de compromiso por parte 
del Gobierno de Guinea-Bissau, trabajando en estrecha colaboración con sus socios, 
incluidos el sistema de las Naciones Unidas, la Unión Europea, la Comunidad 
Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO) y la Comunidad de 
Países de Lengua Portuguesa, entre otros. La colaboración de la Comisión con 
Guinea-Bissau brindará una asistencia valiosa para la reconstrucción después del 
conflicto y la consolidación de la paz. Ahora que se ha declarado que Guinea-Bissau 
cumple las condiciones exigidas para recibir financiación del Fondo para la 
Consolidación de la Paz, insto al Gobierno y a sus asociados a que procuren 
activamente impulsar el proceso, especialmente en lo tocante a establecer el Comité 
Directivo Nacional y a ejecutar proyectos de efecto rápido. Encomio a todos los 
socios que han manifestado su interés y su disposición a colaborar con el país para 
promover la estabilidad sostenible, y hago un llamamiento a toda la comunidad 
internacional para que continúe e incremente su apoyo a las múltiples tareas de 
consolidación de la paz en Guinea-Bissau. 

28. Es importante que las diversas iniciativas encaminadas a prestar asistencia al 
país sean complementarias, de forma que los recursos limitados puedan 
aprovecharse para lograr los máximos resultados. Por consiguiente, es necesario 
abordar la cuestión del proceso y de la coordinación entre el Gobierno y los 
donantes para que los recursos puedan utilizarse con eficacia y eficiencia para 
conseguir los resultados previstos. He dado instrucciones a mi Representante para 
que, junto con el equipo de las Naciones Unidas en el país, no escatime esfuerzos 
para lograr las sinergias necesarias a ese respecto. También es indispensable que se 
cree un sentimiento de identificación nacional con el Marco Estratégico para la 
Consolidación de la Paz. En este sentido, insto a la Oficina de Apoyo a la 
Consolidación de la Paz a que celebre amplias consultas con todos los interesados, 
incluida la sociedad civil, durante la elaboración del Marco Estratégico.  

29. Como señalé en mi último informe al Consejo, las elecciones legislativas de 
2008 serán un importante criterio para juzgar el estado de gobernanza democrática 
del país. Aliento a las autoridades a que fijen una fecha para las elecciones como 
primer paso para crear un clima de confianza en la credibilidad del proceso. Insto a 
la comunidad internacional a que proporcione recursos para las elecciones, incluso 
recursos para sufragar los gastos adeudados de las últimas elecciones democráticas. 
He dado instrucciones a las Naciones Unidas para que continúen brindando el apoyo 
técnico necesario para la preparación de las elecciones. 

30. También deseo encomiar a las autoridades por haber puesto en marcha el 
proceso de reforma del sector de la seguridad, que constituye un elemento clave de 
las prioridades del Gobierno en el marco de un programa más amplio de reforma de 
la administración pública. Se trata de un proceso complejo y de largo plazo que 
exigirá cooperación entre todos los interesados, incluidos los socios de la 
cooperación internacional. Las reformas representan políticas estructurales básicas 
que, de ejecutarse con éxito, afectarían la capacidad del Estado para llevar a la 
práctica su estrategia de reducción de la pobreza. 
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31. Por otra parte, un proceso amplio y eficaz de reforma del sector de la 
seguridad en Guinea-Bissau serviría de marco a más largo plazo para una estrategia 
concertada de lucha contra el tráfico de drogas en el país. Por consiguiente, exhorto 
a la comunidad internacional a prestar más apoyo e impartir capacitación a las 
fuerzas del orden y al sistema de justicia penal de Guinea-Bissau en el marco más 
general de la reforma del sector de la seguridad y la lucha contra la delincuencia 
organizada, el tráfico de drogas y el terrorismo. Encomio al Gobierno y a sus socios 
internacionales por el éxito de la organización de la Conferencia internacional de 
Lisboa sobre el tráfico de drogas, celebrada en diciembre de 2007. Insto al Gobierno 
y a los socios internacionales a que colaboren para formular un proceso eficaz de 
seguimiento de la Conferencia de Lisboa, dirigido especialmente a movilizar 
recursos adicionales para la ejecución cabal del plan de operaciones. Creo también 
que es esencial que las iniciativas nacionales de lucha contra el narcotráfico de 
Guinea-Bissau se integren en un enfoque subregional, y espero un resultado positivo 
de la próxima conferencia regional de la CEDEAO sobre el tráfico de drogas en 
África occidental. 

32. Guinea-Bissau ha hecho progresos importantes en el período que se examina, 
pero queda mucho por hacer para que el proceso de reforma sea irreversible. El 
éxito no dependerá sólo de que continúe la colaboración entre el Gobierno y sus 
asociados, sino también, ante todo, de que el propio pueblo de Guinea-Bissau 
demuestre su propósito de poner el interés nacional por encima de las mezquinas 
ambiciones personales o partidistas. 

33. Deseo concluir encomiando al personal de la UNOGBIS, bajo la dirección de 
mi Representante, Shola Omoregie, así como al personal de todo el equipo de las 
Naciones Unidas en el país, por la importante labor que siguen realizando en 
Guinea-Bissau, a menudo en circunstancias muy difíciles. 

 


